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Mindennemű hirdetések elfogjad-.
tatnak: kétszer hasább^ott' sorérí'

&újkrv ismétléseknél" 3 íjkrí '

, , Mint D-töl a Sz, kél ága egyesüllen észak-
nak tartva M<3gyarhon í'ólé síelne la , ott, h^l
most K . . . falu áll rend ellen, ulcza , s házaival,

Halár vára; gjÖJige'-erősség, ozaobyn a
és egy meredek hegy közzé szorulva, a

jöhető ellent tfáráb ideig Jollartéz4alhatóvá letlfe.-^-
1574-beri' e vár parancsnoka Őszi Islváti

volt; magas barna férfi, mírtlegy 50 éves, ar-
czán mogorvasá^ ömlött e l , 'éles szemei áthatok,
s magas honiló,kál apró sűrű • r.edökre. szeg^* íz f
évek tsxáma : i . , ' • • '

Őszi uramnak jegyelltín gyermeke veit Mtá-
ria , — szé|i mint egy égi álom, holló fekete se-
lyem shua hajzata alól magsis nyijt homlok emel-
kedett, s e homlok a falt kél keskeny fekete ív
boltozat, mint mikor líszia hóra két fekete ível
rajzolunk.—

i . / . : ; : .Ui; i>
Es e sötét boltozat alatt., mint a . njenyny

ege, kit l̂ ék szem, ragyoga,— ' , .,,ri

Képzelj t. olvasom! alabást színre két gyön^-
ge piros r f̂esát festve, s hozzá fogail mint
gyöngy virágot; iíyenj ¥öll 'áVoka.—

Ilyen volt Marja Őszi uramnak egyetlen lyá-
nya, szobrászi termeltél, 16 évet hagyva maga
után még csak*— nmm ^-ívnlll"!

Feselö rózsaliiinbó volt M r̂ia,, 16 éves ko-
rában; s löiffoj/^íéhe^^ige^pb^Je^ilp) a leány,

k | f Ímint
még csakMűveletlen

, fákadozni akar.—
i Boldog3 ieáííy^kí szivének, e bánya érnek
1 művelőire , szelíd.,, -gyenge anya őrködik.—

Máriának anyja "rég elha'í, mint elhallak az
első virágokig, r|ne}yeket a |ó l e á ^ szelíd em-
lékeul^ s keserű fájdalmául ültfste^fsír dombra;
pedig naponkint nwgönlözé az©ka}>, megfürösz-
lé gyentek - angyal könynyeiveli'--': $$



Harmadik személyét Őszi családjának egy 35-
36 éves özvegy tévé, a várnagy testvére, Csa-
támé, férje ezelőtt kevéssel halt el. Miután az
özvegy gyermek s férjtelen maradt, örömmel en-
gedett fivére azon kérésének, j ine Halárvárába
s legyen Máriának anyja s a ház asszonya.

Mária az anyai veszteség súlya alatt benső
Örömmel fogadta atyja nővérét, S repkényként
fűződött hozzá, bár atyjához végetlen szeretettel
simult. De igaz az mindamellett is, hogy bár őszi
egyetlen leányát a legbensöbben szerette, az
anyai gyöngédséget az atyáé soha sem pótolhat-
ja k i , — s ez ürt Csatáráé kellemesen, ügye*
sen töltötte be.

Csatámé szelíden, aoyailag báal Máriával,
az anyai veszteségben oly gyakran bele merüld
Ivánkával sirt; majd gyermekies örömeiben együtt
nevetett véle, mindig vidor, kedélyes hangula-
tával csak hamar anynyira szeretetre méltóvá te*
vé magát Mária elölt, hogy e* naponként ra-
gaszkodóbb lön hozzá, s végre azon hitre jöt t :
hogy isten e nőt némi kárpótlásul adá nekie e
világon legnagyobb veszteségeért, anyjáért.-—

De azért tévednénk; ha hinnök , tnikep Má-
riának anyja veszteségen] Ikesjerve tágult volna;
lf$l•% ; i t ó ^ Í ^ % e R t ^ ajpa.. síirjahóz a
tofcjté- kSsmb •* «IV J$frde(ve .addig imádko-
zott -S-Í addig, mg fcö»y«y<?i « sír virágok-
k á tftiálkeaáak, ^ ^ s esek akkor kkk meg nyu-
godtan; mert mint magán rk mondogatni szokta,
lelke ányriyátóyél találkozott, otl fenn, ismttnér-
hettlen meszszeségben-, M ai áöya és gyermek

Pillants reáni...

Eillants reárq azőke k»s
Raayo^ő két szénieddel...,
Azt gondolom, a

JWosoly ĵ reá.m, gyön^vii^go
Ha|nal-piTdsafkamsAL. ;s

Moso^ásod iönflér
Itesés xölgjeire, csal...:,ir

m,

y szőke kis tftoy,
Bszéraí i -szép íelfcedet,
Haöd* íáve*its« az öröm

legemet;

Adj egj cjókpj^*4 ne voj&ogasd
Azt az eper-édes szád, —
Hidd el lelkem nem tudja meg
Soha tőlem «s apád.

TAR CSATÁR.

— Csak barbarnép vagyunk mi Magyarok! Nálunk
szokásban van, ha valamely nagy költőnk—irónk —
vagy színésziünket, elrabolja körünkből a balti, esren-
kint gyűlünk koporsója körül, elkísérjük az örök nyu-
galom helyig, s ott könyekkel tanúsítjuk irántuk ke-
gyeletünket; netalán ínség, nyomor között sinlődö csa-
ládaik felsegélésére sietünk filléreinkből jelentékeny
Öszszeget gyűjteni.— Erre elég példát találhat a
„Presse", „lllustrirte"-et comp. a legközelebb lefolyt
évek alatt lapjainkban. Ez nem.kérkedéa, ez tény, me-
lyei aotnlok egyenest ellenkezőleg, olvassuk a „Neue
deutsehe Theater Zeitung" bécsi revaMkaB, hogy Né-
tnethon egyik legjelesebb színésze: K u n st Vi Itt o s,
kinek neve a színművészet történetében, fényes be-
tűkkel van feljegyezve, ki szerepkörében épp oly sa-
játságos, mint felülmulbatlan volt, elhagyatva, nyó-
morban végezte életét. Fájdalmas hatású volt, írja a
lodosilrt, hogy «s ©gysiertt tölgyfa k^érsó koeöl, csak
a négy színház néhány tagja gyűlt öszsze. Hol marad-
tak a többi pályatársak ? hol a kitűnő „Moor Károlyt
sat. egykori csodálói, a tisztelőinek egész serege ?
csak 15 egyén átlőtt hóval saefélfz«U sírja körül, mi-
dőn a bűvész porlandó része az anyaföld keblébe bo-
csáttatott. Souppé egy négyes kardala volt az örök bű-
csa, wetyWa szél sivitása vegyült, és sötét köd erfeaa»
kedett gyászolni a szomorú jelenetet.

' E gy >gen ffonawpi taptalraa naptó, és egy levél-
ből áll egé | | lW^p)W#^ Jt wptó sjtérasí siámadáSo-
kat foglal magában, miket napi bevételeiről 1845 —
1859-igvitt—ebből kitűnik hogy még 1845-ben egy
Sx. Pétervári vendégszereplése alkalmával egy előadás
jö,vedelme^ 1885 rubel volt, (N^ B. a császárné jelen
Volt-) l>e fettépteinek napi jövedelme utóbb anynyira
jlfttótáiWWí fcögy 5, 3, 2, 1 frtos bevételek is tahillia-
íok, űAg tetb napon 9*átnok helyett a leg;elkeaer©4efr-
tebb kUatiadások olvaskatók, mik tanusitják,lioííy axo-
tonmit sem vett be. Kitűnik e naplóból, továbbá, hogy
Kuust ö9zeie3«B 27« stjnpadon s»#repém éa Vit-

óv#U^4e3 sársza^nad^t tartott, njjbfil
k|, hjpfij 18.4^-b^n 4vj jövedelme 4805 tallért

V^jní é vrőfévrejáptóvári 185é-lféjD jnár auguslus \í6
végág 4?á forintra ofvádt. E ĥ Haíppal vége szakad
^majdásának, mert nem volt mit beírni, mint a leg-
leserübb' Bánát, és a tegfájfálnsasabb nélkülözések
napjait. A halölv^ubftn megváttöja volt!

A wésedac h»gy««n6ny: a levél igy htnfstik:
fék sfzerenesém Kunst Vilmos urnák, a

'^siieüsMníBUi^k^atyá^ólíeáffiHwraáty
tárból kivett példányával szolgálni, emlékül Moox Ká-
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roly mesteri személyésttéséért, azon liér esem meüelt,
hogy a költő fiára a távolban barátságosan emlékezzék.

fiier, 183B-ik évi mÉrtius 8-án,
S c h i l l e r E r n s t ,

porosz kir. fötörvénysz. tanácsos.
E könyv bar n«bőrkiHée«,oy ómat olt: Mannheim-

ban 1788-ban. „llaramiuk'- és ^Ficsko*-t foglalja ma-
gában. Táblájának beteft oWattfra Talma, • aagy Jrao-
czia aggszinész 1824-ben ezt irta: „Monsieur Kunst!
Vous etes bien jeune encor mais Vous iöEs* lóin avec
un aussi beau talent." (Konstur! ön még lg«a fiatal,
de ily szép tehetséggel nagyra fogja vinni).

— József császár, Hickel József udvari festő-
nek rendeletet adott, hogy minden téesi udvari sainiész
és színésznő arczképél fesse le. Alidon Hickel a rajzo-
latokat az uralkodónak bemutatta, az a íelejthetlen
Jacquet gyönyörű vonásait sokáig szemlélte, azután
a kép alatt levő „meghalt" szó után rajzónnal oda je-
gyezte : „közfájdalmunkra!"

— VIII. Lajos, Hessen-Darmstadti tartományi
gróf, gutaülés által múlt ki egy szomorujáték végén,
mely igen mélyen meghatotta.

— Hagn Cbarlotte kfsasssánynak egy vígjáték-
ban ©gyík társát arczul ketle ütwie. Vetetlenül Wő etőtt
ütött. „Még nem kellett volna!** sttgja m arczül ütött.
„Mit sem tesz — visionozza Ö ezisie hatkan — ké-
sö&b kap még egyel,**

— Rohant jajveszékelve egy fiatat ember a ke-
reskedöbez, mondván: „Uram! testvérem megőrült."
— „Hát adósságót megfeöldte-é?* kérd! a kereskedő.
„Uram! annyira még neja őrűU meg1-1 — válaszol
az ifjú. ,

—- A német dráma-irodalom a víg szakmában iá
á történeti életre fordítja figyelmét. Jeles müvek tá-
madták a múlt év alatt mint T e s t a m e n t <f c r C h u r*
f ü r s t e n , A n n a - L í s e sat. sat. — 8 mo9t fiértinw
ben„j íogy van á k i r á l y ? " czimfi vígjátékot ad-
tak Mföller A r t h u r t ó r , k í már « Nők l á z a d á s a
czimü vígjátékával nagy hatást idézett elő Berlinben.
Kftlönösen Blücher töxiéneti jelleme van nftgy ha-
tásra kidolgozva. Vajha amagyjar áráaaairqWiotiiigwi*
gyobb figyelembe ven»4t$rté^eti élelüpk %if oldalai,,
iriidön az eredeti irodalmi terniékekre nézve n ^ i W
színpadok ^ ^

— Ez év;*ÍgénB«rliiib«it egy jelesen szerve-
olasx opeta MMasá1gifi3fcdiJBi*g-Biükődését^ tagiai

jelenben Milano ̂ FárishtasaiífíSiödjVé*^ C a r i o * ki a
pesti nemzeti sTinpaMon ofy sok ffiítíalrftrafo t . á7 e-
gyik első lenorislii. R i g ó i é i t ó l nosí fogják Bfrfm- '
ben először hallani.

ka i n ga t a g " dalt a ^ferjr.c^ek te dudoljják. Kii*cs
Lfjpoely, afl.y»^i iílegett., külö-nösen franc* in és

% 9^rnwú\eket adna, mint; « iwgyar, s ez áll at
operára nézve is, és aligha csalódunk ba a pesti nem-
xell azinMz-O^iecarepjBJitflirjál a leggazdagabbak közé
számítjuk, egyet s«mí*é|re5eléljaMa le^eteö^ tózül

— „ H á z a s s á g és h á z a s s á g " beszélj nem
adható. A gyönge műnek ttsúdÉMtii fÉradtákf 'fm% *•
szerző egy bűnös házat állít fel, hol D o m o k o s és
t á r s a i m a i s főzik i s t e n t e l e n t e r v e i k e t és
v á l o g a t j á k éldozalaika*;•• n msrm••»& tudja és
bevallja—jó hogy a t.fteti olvaita e befeztl|t.

— Sz.*»i. hexaffl*tet«fc«t í& trfé'ns V̂agy leg-
alább ne ilyeket. A szerelmi ömlengéseket s a szivek
kinos-kinjait lázas tristiumokba föleresztve ne hordják
nyakunkra a fiatal emberek; az időt okosabb dolgok-
kal kell eltölteni. Szivök gerjedezései hetyött iajntfljófc'
Hornért, Horácot, Virgilt, Cicerót s más okos emberek
müveit.

«H» Ö...L „Magyar ¥ # g f a k " czimü versét
közöljük, ha — azaz yd,e cgak ugy ĥ a

Érkeztek :
VuKornis Karolina grófnő, Meaő XelegdrőL

Beraát Albert, fi»lál». H«v*sr<jL
Stohander József, cs. k. fin«ancz tanácsnok,

Szebenből.
Elutaztak :

fi
 12 Ajlai GyÖrfcy, löldbNokos, Jiov*Iyra.

Háró Splényi AnUl, Síéke« F(Aér*ér».
Dwogi Mihály, EöWb. Dézsre.
Hatralndi Ferenci, földb. Stmií* Üjfntetfa-
Báró Diószegi Antal, ííecseáré.

C t ? 5 - •• - -• : ••• • • •

GÓCS Bde, Káldi Gyula a helybeli színház karmes-
terei, Weixler Ferdinánd zenekarfő, valamint BoboT Jó-
zsef, Gerecs József és l e i k Miké, a helybeli sziijhá»
tagjai, zongora- vagy hegedű-, valamint é n e k -
l e c z k é k e t adni ajánlkoznak. Tudakozhatni felöíüjfr
a szinigazgalós.'ignál. : J

g# jó karban Jevő^ iőn-jel íedelt,, yas-

fdlöte köKépufcczál»n a Koloesvári^bazftáLrVagy a szin-
i b

321-ik
2—2)

Ugyanaaton háznáL
átl,

Aiórírt 1 szlnídifl fölhívja a I. ez. közönséget a piacz-
íonoai '̂ 73-aHt szarni ílrtti' a*a*«Felső emeletében, butor-
takttránfat, ^2tfnjPKÍ§ire és yííáftására. A Jegjutóuyoal*
áfon kapható díszes kttííHibÖzS akku, fflindtenféfe Imtörofet,
a fogkterbb zs*»ohytől ffl'é lefnigyobb almárjomî , olcsóbb
s koi^nsí^e* {(0*41. Wstó'+eU«-kf»öl, a legfiaomabb̂  ÍAtól
uiffvészilrg kidölgozotWkif, mind alólírt mugá «»iaítetá ki
JBécsben a legelső e nemű kereskedésekből, É azok farióssá-
gáról jót dl A m b r ó z y J ó z s e f ,

í

fulajcfenos U felelős IÍAVI MIHÁLY.



Tóth Soma nr, a pesti neníífeti s/jnháztól, mint vendég.
bérlet

Felsőbb

11-iBi szám.

ÜOiá
. engedélyivel

i, cstóriöliön, (focentfier 8-kán, 1859;
országos szirif VáTaÉJztmány jttíkfogása éa HAVI MIHÁLY igazgatása alatti
f--- Í Í ! dalszintársasá?£ á'lUt

nr ^-dili fölléptetil
adatik :

Irlák Bayard és Dumanoir,. focdUolták Egressi B. és Csepreghi.

S z e m é l y z e t :

* i:
Mária FraticiSka, portugalli kírálynö_. Folliniisné.
Béllafíor gróf̂  az ápródok parancsnoka, Simányi.
Grx5fné̂  neje Pataki Róza.
Leori,franczia, porlugaü Wst&rtisst . Paulay.
Clapier Charlotte, divalárusnő . . . J. Polákovicsríé".
Batnbinelli Tancred, monaccoi nemes *Toth Soma tir.

1-ső ToíhfaUisi.
2-dilt ) liSit P'aíaik'ai.
3rdik I . • • • . . . . . , .Gerocs.
Jüan, s*olga Leonnál . . . . . Bactha.
Szolga . . . . . . , . . . . . . Szilassü

pdvariak, udvari hölgyek, lisslek.
Töriénelheiy: tysabon. jtdóggak: 1787.

felvonások között SftónekJozea magyar dalokat énekel.
Az 1-sÖ és 2-ik felt: közt „A foePgl) tcánj"t Iíoyáés Endrétől.
A 2-ik és 3-ik felv. közt „Ez i világ a milyen n á # h EgressitöL

SOWlll i ir , a fennjelelt szerepben mint vendég 2-szor lép föl.

Holnapután, szombaton, döeéfnber 10-én, 1859. i ^ a t l t l a ^ JElde javára,
- . bórlctszünetben, e színpadon először adatik:

EGY SZEGÉNY IFJÚ TÖRTÉNETE.
1 *-' • " 5 félvonásban (7 képpel). F.e u i l to t 0 c tá v ulán francziából fordilolták Peíekr Mfktós és Hegedűs L.

A várrots belsejét képező függönyt fcsté O t t ó , a szinh&z festője.

~kr.á r a * Záiiszék ^ Ö kr. Földszint 4-SÍ' kr* Altiszti jegy-
Karzat I S kr. osztr. ért.

lét f órafcoivvége 9 ntán.
AZ EV. EEF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.)


